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Para compartir
To share

G
﻿﻿﻿﻿Guacamole  24

Con nachos  - With nachos 

Tabla vegana  29 

Quesos veganos, hummus clásico de lentejas y de remolacha,

 foie vegano, crudités y crackers

Vegan platter
Vegan cheeses, classic hummus with lentils and beetroot, 

vegan foie, crudités and crackers 

Ensaladas
Salads

G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L ﻿﻿   Ensalada César  24

Lechuga, pollo, queso Parmesano, salsa César y costrones

Caesar salad
Lettuce, chicken, Parmesan cheese, Caesar dressing and croutons

﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L  Ensalada de tomates  23

Mix de tomates con queso Payoyo

Tomato salad
Tomato tossed with Payoyo cheese

﻿﻿﻿Aguacate a la brasa  19

con pico de gallo 

Grilled avocado | Served with pico de gallo

L Ensalada de espinacas  22

Espinacas, quinoa roja, aguacate, manzana verde, 

almendras y queso Feta

Spinach salad
Spinach, red quinoa, avocado, green apple, 

almonds and Feta cheese 
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G Tartar de atún vegano  21

Con salsa Ponzu y sésamo

Vegan tuna tartare
With Ponzu and sesame sauce

G ﻿﻿Pescado frito vegano  24

Vegan fried fish 

﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L  Poke  25

Salmón, pollo o tofu crujiente (elegir una opción)

Bases: arroz, colirroz o quinoa (elegir una opción)

   Toppings: mango, tomate cherry, aguacate, alga wakame, edamame 

     Salsa: siracha, mostaza y miel o tofunesa (elegir una opción)

Salmon, chicken or crispy tofu (choose an option)

 with your choice of base: rice, cauli rice or quinoa (choose an option)

Toppings: mango, cherry tomato, avocado, wakame seaweed, edamame

And your choice of salsa: sriracha, honey mustard, tofunnaise 

﻿Pizzas
﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L ﻿﻿    Masa de pizza crujiente  26﻿

Con tomates confitados, albahaca y Mozzarella fresca  
Crispy pizza dough

Topped with confit tomatoes, basil and fresh Mozzarella 
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Platos principales
Main Courses

﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L  ﻿﻿    Sándwich club Pérgola  28

Pastrami, mayonesa trufada, rúcula, tomate y queso Gouda

Pérgola club sandwich  |  Pastrami, truffle mayonnaise, arugula, 

tomato and Gouda cheese 

      G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ Perrito caliente vegano  26

 Pan con semillas de chía, salchicha plant-based, 

mostaza y cebolla crujiente

Vegan Hot dog | Bread with chia seeds, plant-based sausage, 

mustard and crispy onion 

﻿﻿   ﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L ﻿﻿   Hamburguesa de picaña  29

Pan brioche,  hamburguesa de picaña, 

salsa de queso Cheddar y bacon crispy

Picanha burger | Brioche bun, picanha burger, Cheddar cheese sauce

 and crispy bacon

﻿﻿ G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿  Hamburguesa vegetariana  27

Pan de trigo sarraceno, hamburguesa plant-based, tomate,

cebolla caramelizada y queso vegano

 Veggie burger  |  Buckwheat bread bun, plant-based burger, tomato, 

caramelized onion and vegan cheese 

   ﻿﻿   ﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L ﻿﻿   Brocheta de pollo al curry  24﻿
Con arroz basmati

Chicken curry skewers | with basmati rice 

﻿﻿   ﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿﻿﻿﻿﻿ Hamburguesa de bogavante  47

Pan brioche de tomate, hamburguesa de bogavante,

 lechuga viva, tomate y salsa picante

Lobster burger  |  Tomato brioche bun, lobster burger, lettuce, 

tomato and spicy sauce

﻿﻿   ﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L ﻿﻿﻿    Sándwich crujiente de salmón  2
Beer mustard, salmon, spinach, Gouda cheese, 

caramelized onion and tomato

Crunchy salmon sandwich  | Beer mustard, salmon, spinach, 

Gouda cheese, caramelized onion and tomato 
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﻿﻿   ﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿﻿﻿   Mollete de cangrejo  26

Cangrejo, tomate seco, cebolla roja, encurtidos y salsa rosa

Crab muffin  | Crab, sun-dried tomato, red onion, pickles and pink sauce

﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L ﻿﻿﻿  Colifor café Paris  22

Paris café cauliflower 

Se incluye una guarnición con el plato principal   ﻿
Patatas fritas, boniato o yuca frita

One side dish is included with a main course
Fried potatoes, sweet potatoes or fried yucca

 Guarnición extra - Extra side dish  8

Super bowls
Super bowls

 ﻿
 Açai bowl  28

Açai, fresas, plátano, frutos del bosque y leche de avena

Açai, strawberries, banana, berries and oat milk

﻿﻿  Choco bowl  28

Açai, yogur griego, plátano, fresa, crema de cacao y galletas

Açai, Greek yoghurt, banana, strawberry, cocoa cream and cookies 

﻿﻿ Blue bowl  28

Plátano, mango, papaya, leche de coco, semillas de chía y espirulina azul

Banana, mango, papaya, coconut milk, chia seeds and blue spirulina

﻿﻿Pitaya bowl  28

Pitaya, maracuyá, miel, vainilla  y leche de almendras

Pitaya, passion fruit, honey, vanilla and almond milk

Acompañados todos por toppings 
Granola, frutos rojos, pepitas de chocolate, bayas de goyi, 

crema de cacahuete

All accompanied by toppings
Granola, red fruits, chocolate chips, goyi berries, peanut butter
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Postres
Desserts

﻿﻿   ﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L ﻿﻿﻿    Cheesecake de pistacho  14

Pistachio cheesecake 

﻿﻿   ﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L ﻿﻿﻿    Tarta  fluida de Nutella 14

Creamy Nutella cake 

Brownie vegano 16

Vegan brownie

﻿﻿   ﻿﻿﻿G ﻿﻿﻿﻿﻿﻿ L ﻿﻿﻿    Helado de vainilla  13

Con salsa de chocolate, crumble y frutos secos caramelizados

Vanilla ice cream
Served with chocolate sauce, crumble and caramelized nuts

   ﻿

Le sugerimos acompañar su postre con nuestra selección 
de cafés e infusiones de origen sostenible 

We recommend for you to accompany your desserts with
 our selection of sustainable coffees and infusions

Panes
Bread Selection

4,5﻿

Nuestros panes están elaborados en la panadería  

del pueblo de Algatocín (Ronda) de la manera tradicional,  

utilizando horno de leña, harinas locales y larga fermentaciones. 

Our artisanal bread selection is baked daily in the village of Algatocín (Ronda). Local 

flours, long fermentation periods and wood oven are only part of the secret.

G   
L

  Consúltenos si tiene alguna duda sobre los ingredientes de nuestras recetas y productos alérgenos. 
Se pone en conocimiento de los consumidores que los productos de la pesca afectados por el Real 

Decreto 1420/2006, de 1 de Diciembre (prevención de los parasitosis por Anisakis), que se sirven en 
este establecimiento han sido sometidos a congelación en los términos establecidos en el mismo.

Kindly let us know should you need any information about food allergens. Please be informed that 
the fish products affected by Royal Decree 1420/2006, of 1st December (prevention of parasitic 

diseases by Anisakis), served in this restaurant have been frozen as per regulation.


